
ANUNT DE PARTICIPARE

Organizalia pentru Dezvoltarea Sectorului intreprinderilor Mici;i Mijlocii
din Moldoua (ODIMM) solicitl oferte pentru selectarea unui prestator de

servicii, care presteazd servicii de traducere in scris din limba englezl in limba
romini in cadrul proiectului "Promotinq ecological value-chains and product

innov atio n (her e after " eco-inovatio n ") among s mull-medium e nterpris es ",

1. Denumirea autoritifii contractante: Organizalia pentru Dezvoltarea Sectorului
intreprinderilor Mici ;i Mij tocii ;
2. IDNO: 1007600042792;

3. Adresa: mun. Chi;indu, Bd. $tefan cel Mare Si S/6nt, nr.l34, et. 3, MD-2012;
4. Numlrul de telefon/fax: 022 22 42 80/ 22 42 20;
5. Adresa de e-mail qi de internet a autoriti(ii contractante: achizitii@odimm.md, www.
odimm.md;

6. Tip procedurl achizi[ie: cerere de valoare micd;
7, Obiectul achizifiei: Acordarea serviciilor de traducere din englezd tn romdnd a manualului
metodologic "UNEP eco-innovation manual". procedura de achizilii de valoare micd, prin cererea
ofertelor de preluri,
8. Scopul Programului este de a promova, a susline qi a dezvolta capacitdlile tMM-urilor pentru a
adopta practici de ecologizare a proceselor de producere qi prestare a serviciilor prin intermediul eco-
inovafiilor.
9. Cod CPV: 79530000-8;

10. Tipul activitifii contractante ;i obiectul principal de activitatet Institulie publicd, obiectul de

activitate - suslinerea dezvoltdrii sectorului tntreprinderilor mici ;i mijlocii din Republica Moldova;
11. Cumplritorul inviti experfii persoane fizice/juridice interesa{i, care ii pot satisface
necesitlfile, si participe la procedura de achizi{ie privind prestarea urmltoarelor servicii:
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Servicii
de
traducere
in scris
din
englezia
in
romAnd

pagin
i 380

cu capacitate deplina de exerciliu;

relevante domeniul de traducere in scris
a textelor romAnd- en glezd-r omdnd;

in scris din rom6n[- englezd-romdn[;

profesionald de traducdtor qi/sau
lranslator, experienla in colaborarea cu
tlte or ganrzali i/institulii in prestarea
serviciilor de traducere ?n scris romAnd-
:nglez6-romAnd (confi rmatd prin
Ciplome, certificate, contract de muncd,
rontract prestdri servicii, etc.)

lraducerea/elaborarea textelor in limbile
romAnd- en g lez6,-t omdnd;

fizice candidate (prezen{a pe pia[d,
;lienli fi deli/referinle).

stinulate in caietul de sarcini (anexa).

225 lei
pentru
1500
caractere
Iara
spafiu

12. Scurta descriere a criteriilor privind eligibilitatea operatorilor economici care pot determina
eliminarea acestora ;i a criteriilor de selecfie; nivelul minim (nivelurile minime) al (ale)

cerinfelor eventual impuse; se menfioneazl informatiile solicitate:

Buletinul de identitate a

traducdtorului/ Extrasul
din Registrul de Stat al
persoanelor juridice
specializate in prestare
de servicii de traducere

Copie, scanala ;i expediald electronic. Obligatoriu

Certificat privind
confi rmarea capacitdlii
qi experienlei specifice
in domeniul prest[rii
serviciilor similare

Existenla experienlei practice de cel pulin 2 an in
domeniul traducerii/elabordrii de texte din englezd-

romAn6-en glezd,.

Se va prezenta copia documenlului ce con/irmd
experienla (CV, carnet de muncd, conlract, certfficate
etc.) s canctta ;i expediatd electronic.

Obligatoriu

ificaliile de pre! Se va prezenta propunerea de ofertd, semnatd, scanala
i expediatd electronic. Confornt Formularului (F4.2),

Obligatoriu

Notri: Ofertele vor include toate cheltuielile aferente serviciilor specificate mai sus, cu specificarea pretului

N,r.
d/o

Descrierea
rrite,riului/cerin{e i

Motl de demonstrare a indeplinirii
criteriuJu ilcerintei :
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minim/

a

l.

2.

J.



13. Criteriul de evaluare aplicat pentru adjudecarea contractului: cel mai scdzut prel;

14. Termenul limiti de depunere/deschidere a ofertelor:

pAnI la: ora p2:00J, data de : [20.01.2021J; Ofertele tntfrrziate vor fi respinse.

15. Adresa la care trebuie transmise ofertele sau cererile de participare:
achizitii@odimm,rnd;

1,6. Termenul de valabilitate a ofertelor: 30 zile;

17, Garanfia pentru ofertl: ,,Nu se cere"l
18. Operatorii economici/persoanele fizice interesate pot obfine informa{ii
suplimentare sau pot solicita clarificiri de la autoritatea contractantl la adresa indicatl
mai jos:

Denumirea autoritlfii contractante: Organizalia pentru Dezvoltarea Sectorului
intreprinderilor Mici Si Mijlocii,Adresa: mun. ChiSindu, bd $tefan cel Mare Si Sfant, nr.l34,
e t. 3, M D - 2 0 I 2, E-mailz q.c hiz i! ii @,0-djru/a. n d. y, ww. o d i mm, m d ;

19. Locul deschiderii ofertelor: Organizalia pentru Dezvoltarea Sectorului
intreprinderilor Mici si Mijlocii, mun. chisindu, bd. $tefan cel Mare si Sfint, 134, et.3;

20. Persoanele autorizate sI asiste la deschiderea ofertelor:
Ofertanlii sau reprezentanlii acestora au dreptul sd participe la deschiderea ofertelor, cu
exceplia cazului cdnd ofertele aufost depuse prin SIA "RSAP";
21. Limba sau limbile in care trebuie redactate ofertele sau cererile de participare:
limba de stat;

22. Respectivul contract se refer[ la un proiect/program finanfat din fonduri ale
Uniunii Europene: Nz,'

23. Denumirea qi adresa organismului competent de solufionare a contestafiilor:

. Agenlia Nalionald pentru Solulionarea Contestaliilor;

. Adresa: mun. ChiSindu, bd. $tefan cel Mare Si Sfdnt nr.l24 (et.4), MD 2001;

. Teuf,'ax/emailz 022-820 d52, 022 820-65l, qqrttg;tg.tii@g./#p.,!nd

24. Contractul intrl sub incidenfa Acordului privind achizi{iile guvernamentale al
Organiza{iei Mondiale a Comertului (numai in cazul anunfurilor transmise spre
publicare in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene): Nz,.

25, in cadrul procedurii de
electronicl a ofertelorz DA;

Preqedintele grupului de lucru

achizifie publicl se va utiliza,l accepta depunerea

Iulia COSTIN



Anexa I

Caiet de Sarcini

Cerin{e fa(i de evaluator:

1. Candidatul trebuie sd corespundd urmdtoarelor criterii: calitate, timp, responsabilitate qi bund

credinld.

2, Companiile contractante/persoanele {rzice vor asigura oferirea serviciilor de traducere tn scris
din englezii in romAnii o manuolului metodol.ogic "UNEP eco-innovation manual" conform
structurii monuulului metodologic supus traducerii (originul) cu tabele, grufice, termeni conform
do meniul ui e c o-inov ulii.
3. Existenla experienlei practice de cel pulin 1 an in domeniul traducerii in scris din englezd-

romAnd-englezd. de texte/ experienla traducerii englez[-romdnd.-englezd a materialelor cu caracter

ecologic constituie un avantaj.

4, in cadrul activitdlilor de traducere a materialului, au obligalia de a respecta:

o principiul confidenfialitAlii a infbrmaliei oblinute pe parcLlrsul executdrii contractului; v
o principiul respectdrii drepturilor omului Ei al nediscrimindrii;
o principiul responsabilitAli Ei integritalii profesionale;

. principiul calitalii serviciilor acordate.

5. in proces,rl de traducere in scris a materialului se va fine cont de urmitoarele competenfe:

o sd asigure livrarea cdtre client a terminologiei;
o s[ poatd recunoaqte intr-un corpus termenii dintr-un domeniu dat;

. sd utilizeze instrumente informatice care permit colectarea, stocarea qi tratarea

termenilor;
o sd recunoascd gi sa codifice proprietdlile morfo-sintactice qi semantice ale termenilor;
. sd asigure calitatea terminologiei.

6. Obligafiile candidatului:
1. s[ colaboreze direct cu colaboratorii Beneficiarului. prin participarea la qedin{e de ]ucru

organizate in acest sens;

2. sd fie disponibil de a participa activ in procesul de analizd a eventualelor obieclii primite de la v
Beneflciar;

3. sd asigure confidenlialitatea datelor, informaliilor Ei documentelor aferente prezentului Contract.

4. sd nu divulge, frrd acordul scris al Beneficiarului, unei terle pdr{i, in afara acelor persoane

irnplicate in indeplinirea acestuia, precum Ei de a uttliza informaliile qi documentele la care are acces

in perioada de derulare a prestdrii serviciului de traducere in scris;

5. sd nu transfere total sau parfial obligaliile asumate c6tre terlele persoane; sd iqi desfrEoare intreaga

activitate cu buna credinla, profesionalism, diligenld Ei promptitudine participarea la luarea deciziei qi

sd il informeze pe beneficiar.

6. in cazul unui conflict de interese potenfial, candidatul trebuie s[ iqi exercite atribuliile in mod

trarrsparent gi echidistant.

7. in situalia unui conflict de interese, candidatul este obligat sd se ablin[ de la prestarea serviciului
qi luarea deciziei sau participareala luarea deciziei qi sd inforrneze beneficiarul in termen de I zi.

8. Candidatul selectat va trirnite varianta draft pentru aprobare, rt caz de necorespundere a

continutul traduceri si relevantei terrnenilor, va fi intors inapoi pentru rnodificarea corespunzatoare.



9. Candidalii selectafi, vor fi obligali sI traducd in scris materialul din englez6 in rom6ni pindb
data de 26.02.2021,380 de pagini.

Executor *u.ru




